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Review the government policy, controlling ODS consumption and 
production, and the division of responsibility between national 
institutions for enforcing the relevant policies 

(a) Channel of communication between Government (the licensing authority) and 
customs 

The competences of the Ministry of Environment and Waters Management as competent 
authority for the implementation of ODS phase-out and for the implementation of ODS 
licensing system are stipulated by Environmental Protection Law No. 137 /1995, replaced 
by Emergency Ordinance 195 / 2005; and by the Framework Law No. 360 / 2003 on the 
dangerous substances and preparations regime (art. 10-12 and art, 14) 

The Governmental Decision no. 308/2005 for the modification of Governmental Decision 
no. 408/ 2004 concerning the organization and functioning of the Ministry of Environment 
and Waters Management stipulates that Directorate of Waste and Dangerous Chemicals is 
charge with the implementation of the Montreal Protocol provisions, by its Montreal 
Protocol implementation unit that function within its structure. The directorate activity is 
supported by: 

Montreal Protocol implementation unit - National Ozone Unit (hereinaAer mentioned as 
NOU), as part of the directorate specified above, is supported by: 

1. National Environmental Protection Agency (hereinafter mentioned as NEPA), that 
coordinates the activity of 

~ 8 Regional Environmental Protection Agencies (hereinafter mentioned as 
REPAs) 

~ 42 Local Environmental Protection Agencies (hereinafter mentioned as 
LEPAs). 

2. Inter-ministerial Committee for the preservation of the Ozone Layer established by 
Governmental Decision No. 243 / 1995 that is acting as supportive structure. 
The meeting of the Inter-ministerial Committee is take place every year at NOU 
request, Based on this decision, the authorities in charge are nominating officers for 
permanent communication and support to NOU (it applies to almost all the 
institutions in central administration and to National Research Institutes that 
nominate technical experts, information regarding the institutions involved may be 
found in the Country Programme for the phase-out of ODS, approved by ExCom 
Meeting in June 2004) 

Established in 1998, due to the implementation of an Institutional Strengthening Project 
with financial support from Multilateral Fund by UNIDO as implementing agency, 
National Ozone Unit consists of 4 officers, having also, supplementary to other tasks, the 
responsibility to develop and maintain the communication and information flow with the 
customs authority, statistics authority and other authorities with responsibilities in ODS 
phase-out implementation. One of the NOU ODS Officers job description clearly describes 
as daily responsibilities the ODS monitoring activities and assessment of the ODS 
import/export licensing applications, 
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National Agency for Fiscal Administration includes also National Customs Authority 
(hereinaffer mentioned as NCA), as one of the Ministry of Public Finances agencies. 

The communication channel for ODS monitoring and control at the border is maintained 
by direct communication between Ministry of Environment and Water Management 
(NOU) and the National Customs Authority (Directorate of Information Technology, 
Coinmunication and Customs Statistics), 
There is also communication and information exchange between NOU and Customs 
Procedures Directorate of National Customs Authority, that is assisting the central 
environmental governmental authority in different matters concerning ODS control 
procedures at the border and preparation of guideline documents for local customs offices 

Local customs offices have a permanent information flow with the Regional Customs 
Offices and NCA. 

According with the existing legislation the ODS importers, exporters, users and producers 
have to annually report to the LEPAs in the county, where they are developing their 
activities, about any activity connected to the ODS use. 
LEPAs are sending the annual ODS reports on to the REPAs. All the data from the REPAs 
and also the LEPAs are collected, assessed, verified and centralized by the NEPA. 

The administrative structure of environmental protection authorities has been further 
developed and significantly improved in the last 3 years (the main differences consists of 
establishing of the regional level of administration for environmental protection authorities 
and also establishing of the National Agency for Environment, that is dealing with the 
implementation of the Strategies, Plans and Policies developed by the Ministry of 
Environment, 

The National Agency for Environmental Protection is in place by 2 years and it has under 
the main responsibilities the data collection around the country, assessinent of the data 
collected, and preparation of the national centralized dry reports that are further 
forwarded and validated by the Ministry of Environment. 

The final data centralized by NEPA are presented to the NOU for data comparing. The 
communication is achieved using specific administrative methods supported by printed and 
electronic tools for reports and other documentations, as well as brochures, guidelines, 
meetings, events organized with the participation of both authorities for facilitated access 
and promotion of the information ODS information. 

UNIDO Project No. : MP/ROM/05/002 / UNI DO Contract No: 2005/207 Pago 5/24 



The information flow-chart between licensing authority and customs is specified below; 

National Environmental ~i Regional EnvironmeataI ~ii Local Kaviroameatal 
Pretection Agency Protection Agency 

) 
Protectioa Ageaey 

Ministry of Envitenmeat and 
Waters Managemeat 

National Ozone Unit 

Imyarters 
Exporters 

Legend: 
Information flow (informalion requested and received ) 

The information exchange related to ODS imports/exports between the customs authority 
and environmental central competent authority is legally based on the provisions of: 

~ Law no. I S9/2000 for the approve of the Government@ Ordinance no. S9/1999 
concerning the trade regime and the restrictions introduction to the use of 
halogenated hydrocarbons that deplete the ozone layer - art. 12 

~ Minister of Environment and %aters Management and Minister of Public Finance 
Order No, 1112/2002 concerning the nomination of the customs border offices for 
the ODS entrance/exit in/out of the country. The nominated border customs ofBces 
are not necessarily used for all the formal procedures of the import and expart of 
the substances that deplete the ozone layer, but ODS in bulk shipment can cross the 
border only by the nominated border aces and based on ODS import/e~ort 
license, 
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Art. 12 of GO 89/1999: 
(1) Import and Export of the substances listed in the Annex to the present law, of the 
mixtures containing ODS, of the products and equipment containing or functioning with 
Annex A substances, if they contain or not such substances, from and to Parties to 
Montreal Protocol, is allowed based on ODS import/export license issued by central 
authority for environmental protection, only if Montreal Protocol allows such imports and 
within the consumpti on quotas approved on annually bases by Minister of Environment 
Order" 
(2) ODS import!Export license is not necessary in case of quanti ties less than 10 kg 

(5) ODS License is issued only to the companies certified for import activities that involve 
dangerous chemicals (certification issued by the National Agency for Chemicals and 
Preparation, under Ministry of Economy and Trade) 
(6) The ODS import/export license does not substitute other legal documents necessary for 
the import and export of substances and products that are controlled by specific 
regulations 

(9) Customs A uthorit'ies have to check the data speci jr ed by the import/export license 
(10) In 15 days after shipment has been done, Customs Authorities communicates to 
central authority for environmental protection a copy of the import/export license, 
countersigned by the custom officer that performed the control and stamped, and that wi 0 
confirm the imported/exported ODS quantity for that shipment 
(I 1) By 31 January each year, National Customs Authority report to the central authority 
for environmental protection the centralized statistics regarding imports and exports of 
ODS, trade names, technical names and chemical names, specifying HS customs codes, 
quantities, countries to which import /export was effectuated and the final use of the 
substance, as stated in the customs declaration, " 

(b) Authorized fist of importers/exporters atid, where available, distributors 

As identified by the Country Programme for the ODS phase-out, up-dated version, 
approved by Governmental Decision No. 58/ 2004 and further approved by Executive 
Committee of the Multilateral Fund at its 45 Meeting, ODS are currently imported for use 
in the following applications: 

~ Refrigeration servicing (only for existing installations) 

~ Pharmaceutical aerosol production (2004 being the last year of use due to 
specific transfer of technology project under implementation ) 

~ Fumigation sector (QPS and exceptional granted applications that meets the 

requirements of "critical uses") 
~ Foam production sector (HCFCs are imported for this use, but not CFCs) 
~ Laboratory uses 

In the solvent sector ODS are forbidden. 
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The ODS imported for refrigeration sector, are permitted only for maintenance of the 
existing domestic, commercial and industrial refrigeration equipment (the development of 
the air conditioning systems based on CFCs were not identified by the Country 
Programme, Air-conditiong sector started an intensive development in Romania later than 
1999, when the legal framework was already containing prohibition to put in place new air 
conditioning technologies based on CFCs. The air conditioning systems are mainly based 
on HCFCs and HFCs. 
There are also a few importers that provide raw materials for the flexible and rigid foam 
production based on HCFC 141b. 

The authorized importers for 2004 in specified in the following table: 

Company Name Location Substances Uses 

S, C, Aston Com Sa 
Bucharest 
SNP — Petroin Sucursala 
Arpechim Pitesti 

S, C, Frigotherm Group 
S. R, L. 
SC Midal Group SRL 

Bucharest 

Pitesti, 
Arges 
Count 
Bucharest 

Bucharest 

HCFC 

HCFC 

CFC - 12, 
HCFCs 
CFC - 12 CFC- 
11, HCFCs 
Halon — 1211 
(for military 
a lications 

Service for air 
conditioning, 
commercial 
refrigeration units, 
industrial refrigeration 
installation 
and domestic 
appliances 

SC Eurotek International Bucharest 
SRL 

CFC - 11, CFC 
— 12, HCFC 

SC Romastru Trading 
SRL 
SC Frigo System 
International SRL 
SC Marco &Alex 
Instalatii Fri SRL 
SC Izo rod SRL 
SC Chimexim SA 

Bucharest 

Bucharest 

Bucharest 

Bucharest 
Bucharest 

CFC - 12, 
HCFC 
CFC - 11 

CFC - 12 

HCFC - 22 
CTC, CFC- 
113, TCE 

Laboratory uses 

SC Dal in Im ex SRL Buhcarest CFC - 113 
12 

13 

14 

SC A-E Electronics 

SC Romaqua Holdings 
SA 
SC Rolem SRL 

SC Redox Chemical 
SRL 

Bacau, 
Bacau 
Count 
Bucharest 

Codlea, 
8rasov 
Count 
Bucharest 

CFC - 113, 

CTC, 
CFC - 113 
HCFCs 

CTC, Other 
methane, 

ethane, propone 
derivates 
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16 SC Sierra SOC DE 
IMPORT-EXPORT SRL 

Bucharest 
HBrCF 
CTC, Other 
methane, 
ethane, propane 
(main activity: 
distributor, 
direct imports 
are less than 50 
k ear) 

17 Laboratorul Central de 
Carantina 

Afumati, 
Ilfov Count 

CTC 

18 SC Ex ert Trade SRL 
19 SC Oltchim SA 

20 SC Stizo Termo SA 
21 SC A. C. R. O. SRL 
22 SC BASF SRL 
23 SC Chimica SA 

24 S. C. Amidoro S. R. L 

Bucharest 
Ramnicu 
Valcea, 
Valcea 
Count 
Bucharest 
Bucharest 
Bucharest 
Orastie, 
Hunedoara 
Count 

Brasov, 
Brasov 
County 

CTC 
HCFC 141b 

HCFC - 141b 
HCFC — 141b 
HCFC 141b 
HCFCs 

CFC 12 

HCFC based mixtures 
for the production of 
expanded foams for 
sandwich panel 
insulation 

pharmaceutical 
aerosol production 
The company is also 
supplier of CFC 12 as 
raw material for other 
corn anies 

~lm ortaat: 
~ The list above is the result of the data collected from LEPAs, REPAs, NEPA, NOU 

and NCA. 
~ Most of the importers are also ODS distributors; 
~ No ODS export have been authorized in 2004; 
~ Related to the CFCs Exports — NCA Report identified small quantities subject to 

export. These quantities were not revealed by the NOU statistics based on the ODS 
licensing system, due to the fact that there were samples for analytical uses, in 

quantities less than 10 kg per shipment, that were not covered by the licensing 
system in place. 

~ The total of these CFCs quantities exported as s~ples for analytical uses is less 
than I MT and it does not have impact on the national consumption reported under 
Article 7 of Montreal Protocol. 
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(c) Conditions of issuing licenses 

According to the provisions of the GO 89/1999 approved by Law 159/2000, imports are 
allowed only for basic domestic needs as defined by Montreal Protocol, and only for 
existing activities, re-export is forbidden as a consequence. By existing activities it is 
understand the activities on-going in Romania before September 1999, when the law came 
into force, 

The Romanian existing legislative framework on ODS import and export are underlining 
the conditions of issuing licenses in order to carry out an import or export, as described by 
the Ministerial Order No. 506/ 1996. Supplementary restrictions were introduced by GO 
No, 89 in1999. 

Import, export, and production and distribution of CFCs listed in Annex 8, Group I of the 
Montreal Protocol are banned, except the cases in which derogation has been granted 
according to the Montreal Protocol. 

~ ~im ort of recovered, recycled and reclaimed substances listed in Annexes A, B and 
C of the Montreal Protocol and the re-export of ODS are banned - art. 3(1)e, 

~ ODS ~im ort trom and ~ex ort to Non-Parties are banned - art. 3(l i a; 
~ ~im ort from and export to Non-Party countries of equipment that contain, function 

or are designed to function, and products that contain CFCs are banned — art. 3(1) b; 
P I 

'k PP 
HCFCs are forbidden. There are some exceptions to this rule: medical products and 
equipment aimed at ensuring public safety, produced and distributed by the 
Ministry of Internal Affairs or by the Ministry of Defense - art. 4(1, 2); 

dpdkdpkkg kg dpkl*kgkk 
with halons are prohibited — art. 8; 

~ ODS im orters and ex orters are obliged to label the containers with the 
inscription: "Contain substances that deplete the ozone layer" - art, 10 (1); 

~ im orters ex orters, and producers, of equipment and products that contain ODS 
are obliged to label their products with the inscription: "Contain substances that 
deplete the ozone layer" - art. 10 (2); 

~ ODS export and import in quantities smaller that 10 kg are not the subject of 
environmental agreement Art 12 (2) 

~ use of HCFCs in new industrial refrigerating equipment, portable air conditioning 
units and in sterilization products is forbidden - art. Sa; 

~ use of CFCs listed in Annex A of the Montreal Protocol in the production of 
flexible and rigid expandable foam is prohibited - art. Sb; 

~ use and distribution on the market of cleaning agents and solvents that contain one 
or more substances listed in Annexes A, B and C of the Montreal Protocol are 
prohibited, excepting some cases — art. 7; 

~ use of methyl bromide in soil treatments for plant protection is banned from 1 

January 2002 and the use of methyl bromide in storage applications is banned from 
1 January 2005 - art. 9; 

~ production, distribution on the market and use of the CFCs, classified as "other 
CFCs" are forbidden - art. 6; 

~ ODS releases into the atmosphere of ODS are forbidden - art, 11(1); 
~ mixing of different ODS in the recovery and regenerating processes is forbidden 

Art 11 (5) 
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~ recovery of ODS is obligatory; in equipment maintenance, during dismantling of 
equipment and following the use as cleaning agents or solvents Art 11 (2); 

~ ODS users for cleaning or as solvents have the responsibility to recover and/or 

destroy these substances - art, 11. (2, 3); 
e recovery, the reclaim or the destruction of the ODS are allowed only with 

specialized equipment and in authorized units — art. 11(4); 
~ maintena. nce of equipment containing ODS is allowed only to qualified and 

certified technicians — art. 11(7) and (8); 
~ distribution on the market of the fire-fighting equipment is allowed only with the 

inscription: "Contain halons, substances that deplete the ozone layer" — art. 1Q(3} 
equipment and products that are safe for the Ozone Layer are labeled with the 
inscription: "Ozone Friendly" — art. 10(5) 

~ transport and storage of ODS must be carried out in recipients that are safe, 
reusable and labeled accordingly - art. 14 

The existing regulations on ODS import and export are listed in Annex 1 to this report. 

(d) Administrative procedures and documentatIon 

The import and export of ODS in bulk is allowed only on the basis of an ODS import / 

export license (in the national legislation the juridical term for ODS import / export license 
is environmental agreement for ODS import / export) issued on a case-by-case basis, for 
each shipment, representing the licensing system required by the Montreal Amendment to 
Montreal Protocol. . 

The Romanian licensing system has been put in place in 1996, it is covering also the 
import/export of equipment containing Annex A substances, for the cases granted by 
Montreal Protocol derogations by a Decision of the Parties (as military equipment) and 

mixtures containing ODS (eg products: polyol mixtures} 

The import / export license is issued for companies. 

The provisions for procedures and documentation for ODS import/export are stipulated in 

the Ministerial Order no. 506/1996. 
The administrative procedure specify the competence paragraph that ODS import / export 
license. issued by the Ministry of Environment and Waters Management, within NOU, is 

the basis of the import / export license issued later on by the Ministry of Economy and 

Commerce. 

The procedure phases in accordance with the MG no. S06/1996 are the followings: 

a Theim orter/ex orter re uest for the ODS im ort/ex ort license, is based on the 

following documentation; 

specific format request (application form) - annex no. 1, 
~ import/export statement - case by case annex no. 2; 
~ quality certificate and analysis bulletin for substances and products or guaranty 

certificate for equipments issued by the producers; 
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~ habilitation certificate issued for import/export activities by the Ministry of 
Economy and Commerce; 

~ written request of the competent governmental authority of the importing 
country concerning the chemicals import with the specific using declarations 
for these substances, as only for the internal fundamental needs 

~ paid tax for the ODS license 

b Documentation anal sis 
In this phase some additional information could be requested by the governmental 
authority, in case it is necessary a specific control, this one will be performed by the LEPA 
at NOU request, in the area where the importer/exported is located. The information about 
the control result is send to the central environmental authority. 

c ODS im ort/ex ort license issuin hase 

There is a period of maximum 30 days for documentation analysis and ODS importiexport 
license release. 

The environmental agreement is valid only for one transport (one import or export). The 
environmental agreement is valid only 15 days for each ODS transport, starting with the 

issuing date; in case the import/export is not achieved in this period of time the application 
procedures are starting again. 

Samples of ODS import licenses is Annex 2 to this report. 

(e) System of monitoring and reporting on exports of ODS 

The ODS monitoring system and reporting on exports is the same as the one on imports. 

Institutional framework now in place in Romania through which the legal framework, 
including monitoring will be implemented is well established, 

The monitoring system of ODS exports and imports includes the followings institutions 

and companies: 

Ministry of Enii/rorunenf and Waters Management is the main authority responsible 

for the implementation of the Vienna Convention and Montreal Protocol on ozone 

depleting substances with NOU, LEPAs, REPAs, NEPA, 

~ The National Customs Authority i4/ith its local offices, involved in the proper 

identification of ODS at the border. 

~ The National Statistics Institute (hereinaAer mentioned as NSI) is collecting and 

collating information from import/export companies and regional customs offices 

sending the final report to the NOU, 

National Environmental Guard, having attributions on control and verification on 

the implementation of the environmental legislation 

~ importers, exporters, including producers, 
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The export/import monitoring system includes the following information flows, activities 
and related tools: 

~ collection and collation of data by the LEPAs from the importers, exporters, and 

producers (5), further are send to the REPAs (3) and from REPAs to the NEPA (2) 
or both to the REPAs and NEPA (4), and NOU (1) for the annual report; 

~ elaboration of the IVEPA report, that is further submitted once a year to the NOU 
(1)„ the report contain the local, regional and national situation on ODS. The data 
in the report are: 

o name of the importer / exporter / producer / distributor / user and 

identification data (address, tax identification no. ); 
o activities that are developed involving ODS; 
o type of ODS 
o annual used quantities; 
o stock-pile at December 31; 
o quantities recovered / recycled /. destroyed 

submission by the companies of a report on import and export to the LEPA {5), in 

the region where they are developing the activities and directly to the NOU (7)— 
example in the Annex 3 of the report. These reports are containing the following 
da. ta: 

o type of ODS 
o ODS quantities subject to the import or export 
o no. and data of the environmental agreement; 

~ the data from each export and import collected by the local customs offices from 
the border crossing (6) are send to the NCA (9) and to the regional customs offices 
(18); 

~ the local customs offices must send to the NOU (8) the countersigned license 
specifying the quantity against the one written in the license - this way is verified 
the real quantity subject to the import or export — example in the Annex 2. There 
were cases when these quantities have been smaller; 

~ all companies that produce, import, export or use ODS are obliged to report 
statistical data on their activities to the LEPA (5) and NOU (7) — example in Annex 
3 of this report; 

~ Local customs offices are reporting to regional customs offices (18) that are also 

sending the data to NCA (19); 
~ NCA has the obligation, in accordance with the existing legislation, to transmit 

within 30 days from the end of each year a statistical report on the situation of 
import and export for the precedent year (5), the report include the following 
information: 

o name of the importer / exporter / producer / distributor / user and 

identification data (address, tax identification no, ); 
o type of ODS; 
o commercial, technical and chemical denomination of ODS; 
o ODS quantities; 
o country of export / import; 
o registration number of the environmental agreement; 

~ NSI is collecting and collating the data received from different information sources, 
such as: NCA {11), importers / exporters {13) and other sources (14); 
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~ The statistical situation of ODS import / export on the year basis is send to the 
NOU (12), but also statistical situation could be send more frequently on case by 
case basis (12). The statistical data on ODS are including: 

o country oF import/export; 
o productton; 
o type of ODS produced, imported or exported; 
o quantities of ODS produced, imported or exported 

~ National Environmental Guard is also reporting to the NEPA (15) and at specific 
request to the NOU in issues concerning ODS; 

~ local environmental guard oftices are also worhng with the LEPAs (16), reporting 
data to the central environmental guard authority (17), the information fiow being 
this way achieved. 

The information fiow-chart between the mentioned stakeholders is specified below: 

National 
Environmental Guard 

17 

16 

National Environmental 
Protection Agency 

Regional Environmental 
Protection Agency 

Local Environmental 
Protection Agency 

Other information 
sources 

14 

12 

Ministry of Environment and 
%'aters Management 

National Oznne Unit 

hlationai Statistic 
Institute 

10 

Importers 
Exporters 
Producers 

19 

18 
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(f) Sanctions or penalties to be imposed on violation of legal regulation 

Specific provisions for penalizing non-compliance are specified in the 6. 0 no. 89/1999— 
art, 17 to 20, 

The primary sanctions are administrative and financial. 

The monetary fines - total variable amounts 1000 - 5000 RO1 (approx. 300 - 1500 USD) 
for: 

~ i~mott of recovered, recycled and reclaimed ODS listed in Annexes A, 8 and C of 
the Montre@ Protocol and the re-export of ODS; 

~ ODS ~im ort from and ~ex ort to Non-Parties; 
~ i~mort from and export to Non-Party countries of equipment that contain, function 

or are designed to function, and products that contain CFCs; 
dr ch I i r* I ii p is ~ dDB. 

taking into some exceptions; 
d i d k*s s ' fr inis 

specific listed ODS; 
~ development of an activity with specific ODS without environmental permits, 
~ continuation of the activity in case that the environmental permit was suspended; 
o refusal to present to the authorities the verification and control documents in 

accordance with the legislative framework. 

Non-compliance with the G. O no. 89/1999 specific articles provisions attract the result of 
the suspension of environmental agreements, and suspension of any activity involving 
ODS or ODS equipment for a period of up to 3 years. 

Specific provisions on production and usage are also underlined at this chapter. 

(g) Mechanisms and capacity for prosecution and enforcemenf 

Due to the specificity of the ODS import and export activities the mechanisms and 

capacities for prosecution and enforcement are specified in the 6. 0 no. 89/1999. 

Environmental Guard s responsible for inspection, and they may directly impose penalties 
or they may send the result of inspection into Justice. 

The establishment of contraventions and applicatiion of the sanctions is made by the 

central environmental authority that also etablish the local public authority with 

atributions in this direction, or police. 

The complaint against the minute could be made by the one in cause in 15 days. 

The complaint with minute copy is submitted to the competent court of justice, 
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(h) NationaI system of harmonized custom codes in order to identify ODS and 

ODS mixtures 

The Global Harmonized System (mentioned hereinaAer as GHS) of custom codes is in 

place in Romania, being adopted by Governmental Decision no 91/1995 for the completion 
of the Denomination and Classification of Goods in the Romanian Customs Import TarifF, 

for the description and classification of ozone depleting substances, amended by GD 
810/1999; 

The same customs codes are also is stipulated in the Ministry of Environinent and Waters 
Management and Ministry of Public Finance Order no. 1112/2002 (National Customs 
Authority) concerning the nomination of the customs border offices for the import/export 

of the substances that deplete the ozone layer — Annex 4 to this report. 

Additional to GHS, Ramanian Customs Code have specialized instructions as additional 

classification to the customs codes as GHS, An example is in the Annex 5 to this report. 

There are 13 local customs border offices for entrance and exit on the frontier (while 
customs detailed checking may be performed at the border or in any other customs office 
in the country, as specified at the border customs ofFIce statement), specified in the table 
below together wiith the transport type. 

Local Custom offices Transport type 

1. Bor~ 

2. Curtici 

3. S tamora-Moravita 

4. Giurglu 

5. Constanla 

6. Albita 

7. Halmeu 

8. Otopeni 

9, Nidlac 

10. Calafat 

11. Siret 

12. Sculeni 

13. Galali 

vehicle transport 

railway transport 

vehicle and railway transport 

vehicle and railway transport 

ship transport 

vehicle transport 

vehicle and railway transport 

air plane transport 

vehicle transport 

vehicle transport 

vehicle transport 

vehicle transport 

ship and railway transport 
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The location of the local border customs o6ices for ODS entry and exit are specified in the 

figure 1 below: 

Figure 1 

('i) Procedures to be applied in case of suspicious shipments 

In accordance with the legal provisions of G. O. no. 89/1999 the authorities with specific 

attributions concerning ODS imports and exports control include: 

~ Ministry of Environment and Waters Management with NOU, LEPAs, REPAs and 

NEPA 
~ Local Environmental Guard offIces 

~ Local public administrations 

~ Local customs of ices 

In case of suspicions shipments the local customs offtces request the presence of the LEPA 

representative, The results of the control is communicated to the NOU, but the penalties 

are applied directly by the inspection officers from Environmental Guard 
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j() 5/2rnpting or other identification methods used 

Sampling can be done using ODS identifiers. Customs Border Offices were equipped with 

such tools in 2002, but only 5 from the 13 border offices have such equipment. 

Review of government statistics on ODS imports and exports comparing 
the date from the customs and the amount of quota issues against actual 
quota applied 

There are 5 Reports that are compared by NOU in finalizing the data reports under Art. 4 
and Art 7 of Montreal Protocol: 

~ Annual Report from National Customs Authority 

~ Annual Report of the national Statistics Authority 

~ The NOU centralized Report, based on the licenses issued and shipment by 

shipment local customs confirmation 
~ The direct Reports of the importers, exporters and producers to NOU 

The Report of the National Agency for Environment (based on the data collected at 

local level, at the end-users), that is giving information mainly on country-side 

consumption, but also data from importers and exporters, used or cross-checking. 

The copy of the 2004 NSI and NCA situation for ODS import/export are Annex 6 and 

Annex 7 to this report. 

For 2004 the results issued by National Statistics Institute on exports and imports and 

production, compared with the NOU data are: 

Substances 

CFC-11 

Import 
(total 
tones 

4, 127 

Export 
(total 
tones 

Production 
(total 
tones 

National Statistic Institute and 
National Customs Authority 

Re orts 
Import 
(total 
tones 

3. 16 

Export 
(total 
tones 

Production 
(total 
tones 

NOIJ Final Assessment 

CFC-12 
CFC-113 
CFC-114 
CFC-115 

123. 748 
0. 049 

1. 334 113. 588 

CFC Total 127. 924" 1. 334 116. 748 

~lm ortant: 
the table above is the result of the verification of the NSI report no. 34410 /I 

10, 10. 2005 and NOU report to UNEP (Nairobi — Kenya) The Ozone Secretariat 

no. 57947 / ED / 12. 08. 2005 — Annex 8 to this report, and the table below is the 
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result of the data from NOU, and the annual report form NCA no. 

56597/10. 10. 2005 — copy of these reports are in the annex 

~ *19, 12 MT of CFC — 12, subject of Import License No. 56/22. 12, 2004 were 

registered in customs storage regime (import was physically checked and 

performed in 2005, and that is the reason for which this quantity will appear 

registered again in 2005) — Annex 9 to this report. . The same quantity appears 

registered also in National Report of Statistics Authority that is using also customs 

data 

The consumption data on ODS for year 2004 based on the formula: 

consumption = production + imparts - exports. 

are specified in the table below. 

Substances 

CFC-11 
CFC-12 
CFC-113 
CFC-114 
CFC-115 
CFC Total 

NOU consumption 
data in ODS tons 

3. 16 
113. 588 

National Customs 
Authority/ 

consumption data 
in ODS tons 

correct 
4, 127 

103, 207 

105 

National Statistics 
Institute 

consumption data 
in ODS tons 

4. 127 
103, 207 

105 

The GO no. 89/1999 provide that Ministry of Environment and Waters Management have 

to establish annual consumption and production quota for ODS. 

In case CFCs the consumption quota is represented by the quantities allowed for imports. 

The National Strategy established that 20% reduction from baseline each year starting with 

2001. In 2004 the quota established by Ministerial Order no. 72/2004 for CFCs 

consumption was 405 ODP tons (40% reduction from baseline: 675 ODP). Supplementary 

to these measures the Agreement between Romania and the Executive Committee of 
Multilateral Fond( Annex 10 to this report), the government of Romania committed to a 

stricter reduction in July 2005 to CFC 250 ODP tons, 

As the data provided by the above table, and documents in the annexes the commitment 

was successfully accomplished, the 117 ODP tons of CFCs consumption representing 

46. 8% (of the quantity in agreement) and 28. 8% (of the national quota), 
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Review the list of goverronent authorized importers and exporters against 
the records of the customs 

The results of the data of the authorized importers and exporters form the NOU records, 
against the custoins records are specified in the annex below 

¹ Company Name ODS NCA NOU 

1 S. C, Aston Com SA 

SNP — Petrom Sucursala 
echim Pitesti 

HCFC 

HCFC 

3 S, C. Frigotherm Group 
S. R. L. 

CFC - 12, HCFC 

4. SC Midal Group SRL 

SC Eurotek International 
SRL 

6. SC Roinastru Trading SRL 

SC Frigo System 
International SRL 
SC Marco kAlex Instalatii 
Fri SRL 

9. SC Izoprod SRL 

CFC-12CFC -11 
Halon - 1211„ 
HCFC 
CFC-11, CFC- 
12, HCFC 
CFC - 12, HCFC 

CFC - 11 

CFC - 12 

HCFC - 22 

10. SC Chimexim SA 

11. SC Dalgin Impex SRL 

CTC, CFC - 113, 
TCE 
CFC - 113 

12. SC A-E Electronics CFC - 113, HCFBr 

13. SC Romaqua Holdings SA 

14, SC Rolem SRL 

CTC, 
CFC - 113 
HCFC 

15. SC Redox Chemical SRL 

16, SC Sierra SOC IK IM-EX 

17, Laboratorul Central de 
Carantina 

18. SC Expert Trade SRL 

CTC, Other 

methane, ethane, 

propone derivates 
HCFBr 
CTC, Other 
methane, ethane, 

propone derivates 

HBrCF 
CTC 

CTC 
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20, 

SC Oltchim SA 

SC Stizo Termo SA 

HCFC 141b 

HCFC - 141 b 

21. SC A. C, R, O. SRL HCFC 

22. SC BASF SRL 

SC Chimica SA 

HCFC 141b 

HCFC 

S. C, Amidoro S. R. L CFC -12 

SC Vector International 
SA 

CFC - 12 

SC Karina SEA 98 SRL CFC - 12 

SC Camar Co SRL CFC - 12 

SC Metkar Skipping and 

Tradin Co SRL 
SC Pemastar Romania 
SRL 
SC Rolem SRL 

CFC - 12 

CFC - 12 

HCFC 

~lm ortant: 
the table below is the result of the data from NOU, and the annual report form NCA 
no. 56597/10. 10. 2005 

Review on a representative sampling basis if necessary the records of 
importers/ exporters against the customs records and the quota issued 

For 2004 the results issued National Customs Authority on exports and imports and 

production, compared with the NOU data are; 

National Customs Authori NOU 
Substances 

CFC-11 
CFC-12 
CFC-113 
CFC-114 
CFC-115 
CFC Total 

Import 
total tones 

4. 127 
123. 747 

0. 048 
0 
0 

127. 922 

Export 
total tones 

1. 334 
0 
0 

1. 334 

Import 
total tones 

3, 16 
113, 588 

0 
116. 748 

Export 
total tones 

0 
0 

0 
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~tm ortant: 
~ the table above is the result of the verification of the National Customs Authority 

and NOU reports on ODS import / export - NCA report no. 56597//10. 10, 2005 is in 

the annex 
~ Related to the CFCs Exports — NCA Report identified small quantities subject to 

export. These quantities were not revealed by the NOU statistics based on the ODS 
licensing system, due to the fact that there were samples for analytical uses, in 

quantities less than 10 kg per shipment, that were not covered by the licensing 

system in place. 
~ The total of these CFCs quantities exported as samples for analytical uses is 

approx. 1 MT and it does not have impact on the national consumption reported 

under Article 7 of Montreal Protocol. 

Discuss conclusions on the achievement of the annual ODS reduction 
target as ~eB as recommendation 

The conclusions and recommendation as the result of verification are draw- up below. 

Conclusions: 

The following conclusions are resulting during the phases of audit elaboration: 

a) There are some differences in quantities on imports and exports due to the following 

reasons: 
a. Use of wrong customs codes; 
b. Quantities under 10 kg are not the subject of ODS import / export license; 

NCA Report identified small quantities subject to export. These quantities 

were not revealed by the NOU statistics based on the ODS licensing system, 
due to the fact that there were samples for analytical uses, in quantities less 

than 10 kg per shipment, that were not covered by the licensing system in 

place; 
C. There is the possibility that some the not registered shipments imports by 

NOU to be illegal shipments but the information gathered by NOU was not 

su6icient to state that these are illegal shipments. These quantities 

represents 1'/o from the total CFCs import and export shipments; 

b) The total of these CFCs quantities exported as samples for analytical uses is less than 1 

MT and it does not have impact on the national consumption reported under Article 7 

of Montreal Protocol. 

c) In case CFCs the consumption quota is represented by the quantities allowed for 

imports. The National Strategy established that 2Wtt reduction from baseline each year 

starting with 2001. In 2004 the quota established by Ministerial Order no. 72/2004 for 

CFCs consumption was 405 ODP tons (40'lo reduction from baseline; 675 ODP), 

Supplementary to these measures the Agreement between Romania and the Executive 
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Committee of Multilateral Fund, the government of Romania committed to a stricter 

reduction in July 2005 to CFC 250 ODP tons. 
As the data provided by the above table, and documents in the annexes the 

commitment was successfully accomplished, the 117 ODP tons of CFCs consumption 

representing 46. 8% (of the quantity in agreement) and 28. 8% (of the national quota). 

e) the regional organization of REPAs as well as ~PA, including the new staff, is at the 
beginning in Romania and sometimes the data are not coBeted in the most eAicient 

way. 

Recommendations 

The following recommendations are the result of the above mentioned conclusions: 

a) identification of a target audience of importers / exporters / producers / distributors in 

order to improve their knowledge on ODS management procedures and necessary 
documentations in cases of imports and exports; 

b) training is necessary on a regular basis for strengthening the capacity on ODS data 

collection for environmental authorities representatives at local, regional and national 

level, as well as for customs authority at local, and regional level; 

c) some reporting systems may be improved, for example using electronic tools in order 

to obtain in an efficient manner the correct data; 

d) increased number of inspections and controls at the local and regional level and more 

coercive measures for contraventions may be implemented in time; 

e) due to the fact the NOU is the key of many information concerning ODS management, 

the organization of a more efficient information dissemination from NOU to the other 
stakeholders (e. g. environmental authorities at local, regional and national level, 

customs authorities, statistic representatives, companies, associations of is very 

important 

f) elaboration and implementation of alternative reporting possibilities in order to 
facilitate the import and export (e. g online and/or other forms of electronic reporting); 

g) to maintain the activities related to monitoring and public awareness that proved to be 
useful and that assured important reduction of the consumption againt the given quotas. 

Review the plan of action proposed by the Government to implement the 
recommendation from the auditor 

The Action Plan included in 2003 Country Program had fhe following priorities: 

~ Legal measures to develop an appropriate legislative framework, in order to 

achieve compliance to the Montreal Protocol requirements; 

Financial support to ODS phase out activities and non-compliance measures, 

including ODS phase out investment projects. 
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~ Institutional strengthening, awareness campaigns, monitoring arrangements, 

certification systems in refrigeration sector, etc. 

with the main components of the strategy that were: 

~ To strengthen the national implementation capabilities 

~ The Identification of investment projects for which the Romanian Government is 

likely to seek assistance from the Multilateral Fund 

To address shortfalls in training of technicians on a national level 

The new draft of plan of action could take into account key objectives for which the 

UNIDO assistance is required, as follows: 

~ Implementation of a certification system for the companies that are dealing with 

ODS as refrigerants will provide much more clear overview on the shipments 

performed, reducing the number of distributors and facilitating a more efficient 

control to be performed by environmental guard representatives, based on a new 

and improved database. 

~ improvement of an inter-sectorial cooperation on improvement of information 
chain on issues like: environment, health, industry, trade, finance in the light of the 
recent legislative framework; 

~ fi11 up the research and technology knowledge gap on ODS related issues; 

~ elaboration and implementation of Codes of Practices as a tool for the refrigeration 

sector and for the certification of the companies; 

~ promotion of information, as well as awareness raising on different issues related to 
ODS 

The objectives could also be prioritized by the stakeholders, based on a previous targeted 

analysis, with an elaboration of tiine frame related activities. 

Also the plan with the identified target group should address specific actions, like: 

professional associations: importers, distributors and users of products or services 

connected with production & use of ODS; consumer protection associations & institutions, 

customs authorities, public administration, and public institutions, national and local 
environmental NGOs, journalists, teachers and opinion leaders, industrial, trade, health and 

environmental authorities 
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ANNEX 1 

Romania - ODS legislation 



Annex I 
Romania — ODS legislation 

~ Law nr. 84/1993 for the ratification of the Vienna Convention for the Protection of the 
Ozone Layer, adopted in 1995, of the Montreal Protocol on Substances that Deplete the 
Ozone Layer, adopted in 1987, and of the Amendment to the Montreal Protocol 
adopted at London, in 1990 (0%cial Journal no. 292 / 1993) 

~ Law no. 9/2001 for the approval of the Government Ordinance no. 24 / 2000 for the 
acceptance of the Amendment to the Montreal Protocol, adopted at Copenhagen in1992 
(Of. J. no. 061/2001) 

~ Law no. 150/2001 for the acceptance of the Amendment to the Montreal Protocol, 
adopted at Montreal, in 1997 {Of J. no. 181/2001) 

~ Law no. 159/2000 for the approval of the Government Ordinance no. 89/1999 (Of J, 
no. 423 / 1999) concerning the trade regime and the restrictions in using halogenated 
hydrocarbons that deplete the ozone layer (Of. J. no. 486/2000) 

~ NWFKP Order no. 506/1996 for the approval of the export-import procedures for 
activities concerning substances, products and equipments listed in the Annexes of the 
Montreal Protocol (Of J. no, 234/1996) 

~ MWKP and MF Order no. 1112/2002 (National Customs Authority) concerning the 
nomination of the customs border offices for the import/export of the substances that 
deplete the ozone layer (Of. J. no. 898/2002) 

~ Government Decision no. 58/2004 for the approval of the National Program for the 
phase-out of ODS (Of J, no. 098 /2004) 

~ Governmental Decision no. 91/1995 for the completion of the Denomination and 
Classification of Goods in the Romanian Customs Import Tariff, for the description 
and classification of ozone depleting substances (Of. J. no. 39/ 1995), amended by 
Governmental Decision no. 810/1999 (Of. J. no, 490/1999); 

~ Governmental Decision no. 243/1995 for the establishment of the National 
Cominittee for the protection of the ozone layer 

~ Law no. 360/2003 concerning the dangerous chemicals and preparations (Of. J. no. 
635/2003) 

~ Government Emergency Ordinance no. 195/1996 for environment protection (Of. J. 
no, 1196/2005) 

~ Starting with 2001, an Order of the Minister of Environment and Waters Management 
concerning the establishment of the contingent on ODS consumption and production is 
annually issued 
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RONIANlA 

MlNlSTERUL lÃK(:)tULUl Sl GQIPGDARIRH APELOR 

Se aproba, 
Seeretar de Sta 

a &hgg 

loan JEL 

ACOIU) I MKDH: 
Nr. ~8 din ~~ 4'&- ~~ 

pentru irnpnrtul de snbstante, prodnse sl cclripamente regiementate de 
Protocoinl de la Montreal pt ivind substantele care epnizeaza stratnl de ozan 

Ca urrnare a cererii nr. 677/12, 0;&. 2004, adresata de S. C. MI9A, L GRO'Ll S. R. L, cu sediu! 
ln; Bucuresti, Soscaua Pantelimon «r. l 1 1A, ~toto. ; 2, tc1efnn 021/250475; fax 021/25' i707', 
in. "&. . gistrata la Registru) comeaIului au nr, J-'~0/24253/1994, cod SIRUES 40/3249669, col 
SICMfEX 7S732, cu certif &cat de iru. ;iatriculare nr. A 5306S9 din. data de 05. 09. 1996, 

in urrna anali"ei documentelol prezentate & i veri ficarii cfectuate, 
in baza L, egii protec+iei mediuiui nr, l37/199. ' cu lrtodificarile si completarilc ulterioare si a 

Legii nr. 84 / ] 993 pcntru aderarea Romaniei la ~. . onventia privind protectia stratului de own, 
adoptata la Viena la 22 lnartie 1985, si. la Protowlu. . yrivind substantele care epuizeaza strstul de 
ozon, adoptat la Montreal la 16 septernbrie 1987, si pentru acceptarea ArnendanMntului la 
Pro:Focolui de la Montreal privind subt tantcle care eyuizeaza strtttul de ozon, . adoptat la cea de. a 
doua Reulliune a partilor, de la Londra, din 27- 29 iunie 1990, 

in baza Legii nr. 159 / 2000 pe:;&tru aprobarea Ordonantei Guvernului nr, 89 / &999 privilld 

reg mal comercial si illtroducerea. unor:;estrictii la utilizarca hidrocarburi!or halogenate care distrug 
st. alul dc ozon, 

in . emeiul llotararii Guvnnului nr, 408 /2, 3 mertie 2004, privind organizarea si func ionan a 
Milli sterului Mediului si Crospodaririi A. pelor, 

precurn si in baza Ordinu)ii MAPPM nr, 506/1996 pentru aprobarca p'rocedurii de 
regle»centare a activitatilor de impo;rt si export cu rubstante, produse si echipamentc inscrise in 

anc&elc protocolului de la Montreal pri lnd subst, uttele car- cpuizeaza stratul de ozon, 
si a Ordinului MAPM si MH nr, 1 1 l2 drt 26 noiembrie 2002 privind rtomina). izarea 

birourilor vantale de control si vamuir» la &otttiera pentru inttarea/iesirea dirt tarA a ~pc, 

sc "mite prezent u!; 

ACORN 
/ 

pentru: kmportul din I ranta a l7, 0M tone (eisterrla auto de capacitate standard 18 tones' agent 

Ail, orlfic cu dennluirea tehnica CFC-U, eu denurnirea chirnica diciordi8normetan, ou 

formula chlmica CCj. pq, cu dennmirea cetnerciala FORAGE 1Z, snbstanta nou produla, 
fabricata de Atofina - Spania, inearlrata in Tarifal v;unal de import al Romaniel la pozitla 

tartfara 2903 42 00 

in . '«opul: substz. ta irnportata pen. ~rc:. cerintele interne, destinata utilizarii in acfivitati de service 

eel tpwnente f igorlC}ce 
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L. a baze emitcrii prererItului acoI. d a. I stat urmatoarelc documettte: 
cer«re - tip ur. 677 / 12, 07. 2004, inrun:gistrata la Egret tie 6:stiunea Deseuriior si Substautc Chimer, e 

Peric;tloase cu zr. 54434 / ED / 14. 07 2004, 
fisa de cieclaratie pentru importui subsl3ntelor, produselor si cchipatnentelor care epuizoaza stratuI 

de o7on„, in cohforrI1itate cu Ordinu, ! hiAPPM rIr. !I06/]!&96, clibera'ta dc S, C. 54K&AL Ci'. ROUP 
S. R, L, ia c/ata ae 12. 07. 2004; 
certificatde calitate din 09 iulic 2004, eliberatadeproducaior, Atofina- Frets; 
certificat de awiah nr. 013775/A1E!OHS010101 din 1", 07. 2004, peztru lot de productic nr. 

402] 8:, eJiberat de producator'. AtofiIta — Fxauta, la piutctuI de 1ucru Fabrica de Zararnillo - Spania 
cert;ificat de abUitare nr. 3976 / 28. 11. :! 003, eliberat de Co~isis dc abilitare din cadrul Miuisterui ~i 

Econormci si Comertului, AgerItia Kiatiouala ysnIxu, 'iubst;utte si Preparate Chimice Periculoase, , n 

conForInitate cu prevedori'c Hotararii Guvemul'zI rz. 340/1992, cu modificarilc si compietariic 

u1terioare; 
ordin de plata nr. 665 din 13, 07, 2004, acceptat de E aiba Transi}vania S. A. , dovada platii t rikl si 

prci azut dc Ordinul MAPPI'8 nr. 340'2II00, in. confonnitate cu Le@ca nr. 500/200". 

Frezentul acord se emfte cu ItrImatoarela cooditii: 
I. Peatru aplicarea prevederllor art. i2 ale (j0) al OG S9/1999 aprobata priu Legea 

159(2000, Autoritatea Nationala a VItmBor, prin Biroui vamal care efectueaxa contro, 'luI, i a 
confirma efectllarea importului priIn stampHas ea acordului de media, si va mentiorIa 

caatitatea importata si data efectuarJ I feiportuIItti. 
Ftlnctionarul varnal va fa ce lascrisurlle rIecesare in tabelol de mal jos: 

Kirou vama unAi:snare 
v RTI'. Ial 

XiMSa sa 
ittI, portiita (t) 

Q~ ~ ~@~ - ~ t~c. i 
L 

p 

r 

2. importatorui va prezentIII 1:a Ninisterul Mediului si Gospodaririi Apelor, in termI u 

de 15 zilc de la efectnarea importuiui, Acordttl 4e m. dilu stampHat de biroul vamal care a 

efectuat controlnl vamal. 
3. Trecerea frontierci de sta t sI. va fac'e isriiI; 3lrattl vamal N~LAt 

Pre~entul acord ate valabH tertnen d» 15 zile de la data en'. . itorii sale, 

Nc~ espectarea preVederilar aCOrduluI' a". rage dupa Sine SuSpendarea Sau anuiarea Sa. 

orRZCVOR, 

l~;lena DUMII'RU 
ef cornpartiment regletnentari, 

iotocmit, 
g~dK 

goIiica R]la MORQHOI 



. I-FEEI-2884 i1:1C PROD:RQMASTRU SRL 4114332 TO:+48133548 I 8 R. 8K'i 

gp n 

SJIip MINISTERUL AGRICUILTURII, PADURII. OR, AlnELOR SI INEDIULUI 

PIRECTIA GENE%~ i. A DE F'RC~TECTIA MKDIULUI 

( Pleb» 

A, CORD DE MERiHJ 
Nr. ~ diin ddr. ttu &'&0 

pentru importul de substantt. , produse sl echip;enente regietnentarL de 

Protocolnl de la Montreal pri vinid anbstaI&tele care epuheaza stratu1 de ozon 

Ca urmaro a cererii nr. 125 / l3. l)1. . 2004, mlresate de S. C. ROMASTRU TRADINC' 

S. R, I. . cu sediul in: Bucuresti, Str. lifentul Klefterie nr. 47 - 49, etaj 1, sector 5, telefon: 

021/411. 43. 28; fax: 021/411. 43, 32, in. . re!Ijstrata la Rel~jstrul comertului cu nt'. J40 / 27734 t 

] 994, cu certi6cat de inmatrioulare nr. A !l98810 /13. 1. '5. 1995, 
in urma analizei documentelor pre;dentate si verificsrii efectuate, 

in baza Legli protectiei mediului ir, 137/l995 cu mcldificari! e si con&pletarile ulterioa. 'e 

si a Legii nr. 84 / 1993 pentru adcrar'e;Ii Romaniei la Con rentia privind protectia stratului de 

ozon, adoptata la Viena la 22 martine 19$'5, si la P&otocolul priiind substantele care epuizeaza 

stratul de ozon, adoptat la Montreal. . Ia II5 septerobrie 1987, si pentru acceptarea 

Amendamentului la Protocolul de Ia, M:ctreal priivind suLlstantele care epuizeaza stratul de 

ozon, adoptat la cea de-a doua Reunion s:, partilor, de It Londra, din 27 — 29 iunie 1990, 
in baZa Legii nr. l59 / 2000 peatru aprOtlarea OrilOnantei Guvernului nr. 89 / 199'bl 

privind reghnul comercial si introduceree unor restrictii la utilizarea hidrooarburilor halogenate 

care &, istrug stratui de ozoi~„ 
in temeiul Hatararii Guvernulu:. , nr. 739 / 9 iuiie 2003, privind organizarett si 

functionarca Mlnisterului Agriculturii, Pal;turilar, Apelor si Mediului, 

precum si in baza Ordinului i'sh6'PM nr. 50'/1996 pentru aprobpga Precedurii de 

regiernentare a activitatilor de impar si eI'port cu slubstante, produse si ech'pWente inscrise in 

anexete Protocolulul de la Montreal prlnlr I substantels care cpulaeaaa strat I e (ikih, 

si a Ordtnului MAPM si MFP nr, ll l2 din 26 noiembrie 2002 p hand, Aominalizarea 

biroutilor vamale de control si vampire la frontiera pentru intrarea/iesirea di gar5, a substante)or 

care epuizeazR stratul de ozon, 
se emite prezentul: 

ACOMIA 

pentnj; importul din Olanda a 15, 28!)5 tone (427 cilindri a cate 22, 7 kg, 3I ciiindri a cate 

15, 6 )g si 9 containere a cate 1035 Lg) agent frigoriiric cu denum)rea tehnica CFC 12, cu 

denwoirea chitnica diclordifinorrnetane cn fortniala chlrnica CC4F&, cn deonrnirea 

cometviala 6ENETRON GI2, anbstan ta non In odilsa, fabrlcata de Honeywell Fluorine 

Products Europe B. V. - Olanda, Intwl'rata in 'll'arih&I vamnl de import al Romaniei la 

pozltLs tkrifara 290k 42 09 

m scopul. substanta imlPortata penI1V Cerinteie intl:roe, destinata utilizarii in activitati de 

ServiCe eChipamente t'rigOrifiCe exietent~. , inoluSiV eChiparne "tte de aer COuditianat 



, 
'7- FEB- 2CI84 ! 1: 12 I=ROM ' RCIMASTRU SRL nt11v332 TD:+~a133S&sra 

La baze emiterii prezentului, scord au stat ujmstouele documents; 
cereI+ - tip nr 125 din I3, 01. 2094, inregistrata 1L Directia Gestiunea Deseurilor si Substarte 

Chintice Perictjloese cu nr. 56 062 / 14, 01. 2004; 
fha de declaratie petru itnportItI substsntelor, produtelor si echipamentelor care epuizeaut 

strutuI de ozon, in couformitate ca Ar@nul M. CPM ur. 306/1996, eliberata de S, C. Rornast~ 
Tradltg S. R. L h data de 13. 01. 20t14; 

certi5eate de calitate si confomiitttite, pentru decare tip de cilindri de transport, inregistrate 

cu nr, 8%66047, la data de 05. 01, 21. "04 eliber'@e de producator; DuPont De Nemours 145 hK- 
3300 Dordrecht - OIanda; 
oertificat de abQItare nr, 4480 / t)8, 0I. 2004p eLberat de Amentia Nationala pentru Substente . ~i 

Prepareke Chimice I'ericuloase, tn coufotmitate ctt yrevederils Hotararii Guvemului ar, 

340/1992; 
ordiu de ylata nr. 29 din 13. 0l. 201, "4, emis d» Bsncs Franco Romana, dova3a platii tarifLIIui 

prevazut de Ordinul MAPPMnr. 3 N'2000, in o)ttfcrmitate cu Legea nr. 500/2002. 

tul i e cu Iitrgatearit e caaditilt 
1. Festtm ayiicarea it~wli. e'er art. 12 alitt (10) al 06 89/1&99 aprobata prh~ 

Xegea 159/2000, Qiractla General'a st VaNallor, , prin Binttl vatttal care cfcctueaza coutrolui, 
va contIIrttsa efectttarea intyoIrtulul prin stan)plb~rett stcordtCui de mediu& si va ntentiona 

cantitateu Impottata si data efecbuatii impot~dui. . 

Fustccienarul vamal va 1'ace inscrlsuirile:necesare ia tabelul de tnai jos: 

Biroul vasnat Funct:iona rul 
vsitnal 

t autilntea Data 
iutm ortt ta t 

Scmuaturap 
staru ih 

+~, Pv, " d(d~ 5/ro v, ~g uz. o~) 

C 

2. Soelemeea eomrrerala aeiporenmare ve preeenm la Minieeerui rlenSurau& 

;PadurIIIor, Apeior sl Mediulul, lliret. tia Genetvla de P& otectia Metilului, iu ter 
" 'Ile-15 

zile de la efectuarea impartulul, Acordul de ntodiu stantpilat de bitouJ vantai care a 
igectuat controlul vamal. 

3. 1n cazul neresyectaN pni'ederllor de sttei su. in tcrmenelc stabiiite, Niuisterul 
Agrtcu'ttur9, PaduNor, Apelor sl' Iilediu)ttl tm va tnrti da curs amor solicitarl prlviwl 

ilnpot iul de substante care dcprecisza shetul de ozoa, pentm o perioada de cel puttu 3 
luni de la data tudeplinirii integrale a contiltiilar inscrise in acordul de methL. 

n 

4. Treceroa frontierei de stat ss va face p&in Blroul vamal Bors, 
tres p"~ v, ', 

' 

Prerzrtnti accord cate vsiahil tertTIen d» 1, 5 rile de la data amiterii sale. 

I lerespectarea prevederiior acordului at;rage dupa tine suspendarea sau anularea", i'2 

DHKCTOR, 

Vena Dl JMITR11 
)e&ompar6menf rnglrmenmre, 

Into cmi 

Rodica i''lie iVIOROHAI 
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Sample of a company report to NOU 





ANNEX 4 

Harmonized customs codes for ODS in 
Romania 



Annex 4 

Harmonized customs cockles for ODS in Romania 

10 
11. 
12. 
13. 
14. 
15. 
16. 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 
31 
32 
33 
34 
35 
36 
37 
38 
39 
40 
41 
42 

Montreal 
Protocol Group 

A-! 

A-I! 

B - II 
B -III 
C-! 

Technical name 
(Chemical Formula) 

CFC - 11 
CFC - 12 

CFC - 113 
CFC - 114 
CFC - 115 

Halon - 1211 
Halon — 1301 
Halon - 2402 

CTC 
TCE or MFC 
HCFC - 21 
HCFC - 22 
HCFC - 31 
HCFC - 121 
HCFC — 122 
HCFC - 123 
HCFC - 124 
HCFC — 131 
HCFC — 132 
HCFC — 133 

HCFC - 141 and 141b 
HCFC - 142 and 142b 

HCFC - 151 
HCFC - 221 
HCFC - 222 
HCFC - 223 
HCFC - 224 
HCFC - 225 
HCFC - 226 
HCFC - 231 
HCFC - 232 
HCFC - 233 
HCFC - 234 
HCFC - 235 
HCFC - 241 
HCFC - 242 
HCFC - 243 
HCFC - 244 
HCFC — 251 
HCFC - 252 
HCFC — 253 
HCFC - 261 

Harmonized 
System of 

Custom code 
2903 41 00 
2903 42 00 
2903 43 00 
2903 44 10 
2903 44 90 
2903 46 10 
2903 46 20 
2903 46 90 
2903 14 00 
2903 19 10 
2903 49 10 



43 
44 
45 
46 
47 
48 
49 
50 
51 
52 
53 
54 
55 
56 

90 

E-I 

8-I 

C -II 

HCFC - 262 
HCFC - 271 

CFC -13 
CFC -111 
CFC — 112 
CFC - 211 
CFC - 212 
CFC -213 
CFC — 214 
CFC - 215 
CFC - 216 
CFC — 217 

HCFBr (HCFBrz, HCFzBr - HBFC- 
22B1, HzCFBr, HCzFBr4, HCzF28r3, 

HCzF38rz, HCzF+r, HzCzFBr3, 
HzCzFzBrz, HzCzF38f H3CzFBrz, 

H3CzFzBr, ~CzFBr, C3FBr6, HC3FzBr3, 
HC3F38ry, HC3F&r3, HC3F38rz, 
HC3F68r, HzC3FBrq, HzC3FzBr4, 

HzC3F3Br3 HzC3F4Brz HzC3F5Br, 
H3C3FBI 4 H3C3FzBI 3 H3C3F38rz, 
H3C3F J3r, E4C3FBr3, E4C3FzBrz, 
~C3F38r, HqC3FBrz, H&C3FzBr, 

H|;C3FBr) 
Other methane, ethane, propone 

derivates HBrCF 

2903 30 33 
2903 45 10 
2903 45 15 
2903 45 20 
2903 45 25 
2903 45 30 
2903 45 35 
2903 45 40 
2903 45 45 
2903 45 50 
2903 45 55 
2903 49 30 

2903 49 80 



ANNEX 5 

Romanian Customs Code specialized 
iAstl'uctioIls 







ANNEX 6 

National Statistic Institute report for 
ODS import/export 
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ROMANIA 
8-dul Libertatii 'l6, sector 5, Bucureyti 

TeIefon: 410 38 56 
e-ceil; Rorescu@insse, ro http:t'/www, insse. ro 

Inatitutul NStioIIaI de StatiStICa 
Dfref:pa Oenerali de Stafistici Agri caIe yi Medi@ PW3/W/ io i o 

Catl e 

MfMSTKRUL MZDIULUI 5I GOSPODARIRII APKLOR 

DJREC'GAIA DK$KURl $f SUBSTAXTK CHIMICF PKRICULOASE 

Oosmoei Director Elena Dumitru 

Referitor la adresa 

transmitem anexat tabelele 

chirnice reglementate prin 

stabilit de dumneavoastri, 

IO. 

dumneavoaatra nr. 58273 din 29. 09. 2005 va 

'cu productia, inporhil yi exportul de substante 

Protocolul de la Montreal, conform termenului 

Mentjon5m ca transrniterea datelor peatru substantele care au aver. 

acelayi cod vamal este condifionata de trimiterea de citre dumneavoastra a 

codurilor corecte. 

0 c'e 



1» 10 r2005 13:. "5 FAX +4021 411 98 64 

EXPORT - IMPORT 2094 

COD COD DEItiUMIRE PRODUS/TARA 
PRQOUS TARA TEXT 

EXPORT IMPORT 
KG KG 

29031400 

29031916 

29034100 

28034200 

29034300 

29034610 

29034910 

21434830 

28034960 

Tetraclorura de carbon 
FRANTA 

9 ERNIANIA 

OLANDA 
8FtANIA 

S, UA 
1, 1, )-tricleretan 
S, U, A 
T'riclarfluo recta@ 
ITALIA 

aLAWDA 
SPANIA 
Qiciordlfluormetan 
CIPRU 
FRANTA 
QRECIA 
MALTA 
OLAItIDA 

REPUBLICA INSULELOR MARSHALL. 

PANAMA 

&PANAMA. 

REGATUL UNIT AL MARII BRITANII Sl IRLANOEI 

TriCIOrtrl1Iuprrhetan 
IMAEL 
S. UA 
SroInclordiflIiorirIeta n 

BELGIA 
Halogenafe cu fluor si cier, ai metenuluf, etarIului 
FRANTA 
GERMANIA 
GRECIA 
iTALIA 

OLANOA 

SPANIA 

REGATUL UNIT AL MARII BRITANII Sl IRLANOEI 

250 
276 
528 
724 
840 

840 

380 
526 
724 

196 
250 
300 
470 
528 
M4 
591 
724 
626 

376 
840 

056 

250 
276 
300 
380 
528 
/24 
626 

DE NORD 

DE NORD 
seb propan Halogenate numal cu fluor ei nrem ai matan, stan 

250 FrarIIa 
Alti halagerIatI el hldrocarburiler aciclice cU 2 h 

156 R. P. CHINEZA 

840 au& 

0 
0 
0 

0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 

1334 
54 

0 
0 

505 

114 
531 

0 
130 

0 
0 
0 
0 
0 
5 
0. 
5 
0 
0 
0 
0 

0 
0 
0 
0 
0 
0 

1436 
238 
186 
231 
726 

55 

4J1 27 
967 
840 

2320 
1?3 46 

0 
4352 

18000 
0 

34500 
0 
0 

66896 
0 

49 
10. 
39 

588 
5BB 

|~vise. ~ 
. 83875 

1825 
18000 

120 
80415 
20672 

8990 
MQQ- 
%69. — 

0 
0 
0 

Z(g 7~ 



|, 0:1g'-005 13:ZS F&Y. 4Oaz 411 98 64 
9 

ITS 

Producfia de substance care epuizmxs stratum de ozon, 
in anul 2004, pe wnitifi producatoare 

Denumirea uniti 'i 

CHIMCOMPLEX SA- 
Borze ti 

OLTCHM- Rm. Valcea 

CHIMOPAR SA- 
Bucure ti 

SINTEZA SA - Oradea 

Tetraclomra de 
carbon CC14 

Tetraclorura de 
carbon (CC4 
Tetraclorura de 
carbon Cclq 
Bromura de nmtil 

CH~Br 

U. M 
Kg 

Cantitatea 

160000 

8000 



National Customs Authority report for 
ODS import/ export 



ROMANIA - MINISTERUL FINANTELOR PUBLICE 

AIEITIA NYIOIANIK NIIIIHISTRNE RSCNA 
Autoritatea Nationale a Vamilor 

Directia de Tehnologia infofmatiei, Comunicatii si Statistica Vamala 

Nr. Inreglst rare: 56597/1 0. 10. 2005 

JV5VJ/ A/( E. Io, ~us 

MINISTERUL MF DIULUI $I 
GQSPODARIRII APELOR 

N, 
'. 3& &5~5 D„„(Z II. '4& 

MINISTERUL MEDIULUI SI GOSPODARIRII APELOR 

Directia Deseuri si Substante Chimice Periculoase 

Doamnei Director Elena DUMITRU 

La solicitarea dumneavoastra prin scrisoarea nr. 58272/ED din data de 29. 09. 2005 

va. transmitem alaturat situatia exporturilor/importurilor in anu1 2004 de substante chimice 

care epuizeaza stratul de ozon si lista agentilor economici care au efectuat. operatiuni de 

export si import. 

lnformatii suplimentare in legatura cu datele furnizate puteti solicita la telefon/fax 

335. 77. 98. 

g, y. ) ll I 5 Tdg d 

~CT 
]@jan N =- 

O v r 

d yung('h 

Odl hl I tk 

Adresa: str, NIatei INillo nr. 13, sector 1 Bucurestl- 
Tel, : 315, 58. 58, 315. 58, 59, 0723. 565. 101, 0723. 565. 102, 0723. 565. 103 Fax: 313. 82. 51 

E-mail: refatilpubllceecustorns. ro 



EXpORT/IMPORT in anul 2004 pentru substanteie chimice care epuizeaza stratul de ozon 

acl an Cod tarifar Den mire marfa 

EXPORT 2004 
1 2004 29034200 Diclordi rmetan 

1 2004 29034910 Halogenate cu ftuor si clor, a~ metanului, etanului sau propan 

)MPORT 2004 

Greutate (kg} valoare ($) valoare (euro) valoare (lei) 

1334. 30 7404. 91 5987. 48 2441'I 92 
5. 00 'IB 05 1 5. 25 61. 66 

2004 
2004 
2004 
2004 
2004 
2004 
2()04 

2004 

29031400 
29031910 
29034100 
29034200 
29034300 
29034610 
29034910 
29034930 

Tetraclorura de carbon 

1, 1. 1-tricl or et an 

Tnclorfiuorm etan 
Qiclordlfluormetan 

Triclortriffuo rrn etan 
Bromclordifluormetan 

Halogenate cu f ivor si cior, ai metanuluhetanuiui sau propan 

Halogenate numai cu f ivor si brom, ai metan, etan sau proqan 

1432. 06 
1. 34 

4127. 20 
123747, 70 

48, 78 
588. 00 

213896, 60 
500. 00 

32447. 52 
128. 23 

13974, 67 
303063. 84 

4026. 92 
8397, 30 

495849. 01 
4800. 00 

25894. 94 103131. 61 
100. 10 407 62 

'I 1464. 58 46613. 21 
240953, 42 974655, 90 

3284. 36 13394, 42 
6962. 16 28442. 51 

406821, 25 1656686. 89 
3978. 25 16287. 36 

2004 29034980 Alti halogenati ai hidrocarburtlor aciclice cu 2 halogeni 0. 51 139. 6Q 114, 90 467. 63 







ANNEX 8 

National Ozone Unit report to UNKP- 
The Ozone Secretariat 



R 0 M A N I A 

MINISTRY OF ENVIRONMENT AND WATERS MANAGEMENT 
%'aste and Dangerous Chemicals Directorate 

Ref. No. W. ZfX/ED /12. 08. 2005 

Mr. Marco GONZALEZ 
Executive Secretary - The Ozone Secretariat 
UNEP - Nairobi - Kenya 

Cc. : Mr. Sidi Menad SI AHMKD, 
Director, 
MEA Branch — UNIDO; fax +431 26026 6S04 

Subject: Reporting Data for ROMANIA 
under Article 7 of Montreal Protocol on Ozone Depleting Substances 

Data: the 12' of August 2Q05 pages: X 

Dear Mr. Marco GONZALEZ, 

We are kindly forwarding the Data Reporting under Article 7 of Montreal 
Protocol, on the imports, exports and production of ozone depleting substances for the 
2004 year, as required by format UNEP/ OzL. Pro. / Dataform 97, 

The Data Form 4 and Data Form 5, related to the quantities destroyed and related to 
the trade with non-Parties, were not filled in, because there are no destruction facilities in 

Romania and there were not registered trade activities with countries that are not Parties to 
Montreal Protocol. 

We also mention that reporting officer is Ms. Rodica MOROHOl, ozone unit 

coordinator. 

Sincerely yours, 

Elena DUNII U, 

Director 

Bv. Liberralii Wo. 12, sector 5, Bucharest, Romania - phone /fax +4021 317 40 70; 3l6 0298 



Party: ROMANIA Reporting Year: 2004 

Respondents are requested to read the Introduction on page 2, the General instructions 
on page 4 and the Definition on pages 5-6 carefully before proceeding to the 

Questionnaire 

1. 1. Did your country ~irn ort CFCs, halons, carbon tetrachloride, methyl chloroform, 
HCFCs, HBFCs, bromochloromethane, or methyl bromide in the reporting year? 

Yes [X] No [ j 

If No, ignore data form 1 and go to question 1. 2. If Yes, go to data form 1 and enter the 
relevant data. Please read instruction I on page 7 carefully before filling in the form. 

1. 2. Did your country ~ex ort CFCs, halons, carbon tetrachloride, methyl chloroform, 
HCFCs, HBFCs, bromochforomethane, or methyl bromide in the reporting year? 

Yes [j No [X] 

If No, ignore data form 2 and go to question 1. 3. If Yes, go to data form 2 and enter the 
relevant data. Please read Instruction II on page 8 carefully before filling in the form, 

1. 5. Did your country produce CFCs, halons, carbon tetrachloride, methyl chloroform, 
HCFCs, HBFCs, brornochloromethane, or methyl bromide in the reporting year? 

Yes [X] No f j 

If No, ignore data form 3 and go to question 1, 4. If Yes, go to data form 3 and enter the 
relevant data. Please read Instruction III on page 9 carefully before filling in the form. 

1. S. Did your country ~destro any ODSs in the reporting year? 

Yes[j No [X] 

If No, ignore data form 4 and go to question 1. 5. If Yes, go to data form 4 and enter the 
relevant data, Please read Instruction IV on page 10 carefuliy before filling in the form. 

t. 5. Oid your country ~tm ort from cr ex ort to non-Parties in the reporting year? 

Yes [j No [X] 

If No, ignore data form 5. If Yes, go to data form 5 and enter the relevant data. Please 
read Instruction V on page 10 carefully, and, particularly, the definition of non- arties 

Name of reporting officer: Rodica Ella MORQHOI. Signature 

Designation: . . . Councilor, Ozone Unit Coordinator . . . 

Organization: Ministry Of Environment and Water Management 
Waste and Dangerous Chemicals Directorate 

Contact details: (Postal Address, Phone, Fax and E-Mail 

No. 12, Llbartatii Bv, District 5, Bucharest Romania 
+ a 021 3174070; +4021 316 0298; rodica@mappm, ro 

Country: ROMANiA 

Date: 12 August 2005 
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Impoxt license no. 56/22. 12. 2004 







ANNEX 10 

Agreement between Romania and the 
Executive Committee of Multilateral Fund 



UNEP/OzL Pro/Ex Com/45/L. I 

Annex XII 

Annex Xll 

AGRKKMKNT BKTWEKN ROMANIA AND 

THE EXECUTIVE COMMITTKK OF THK MULTILATERAL FUND 

FOR THE PHASE-OUT OF OZONE-DEPLETING SUBSTANCKS 

1. This Agreement represents the understanding of Romania and the Executive Committee 

with respect to the complete phase-out of controlled use of the ozone depleting substances set out 

in Appendix 1-A (' The Substances" ) prior to 2010 (compliance with Protocol schedules). 

2. The Country agrees to phase out the controlled use of the Substances in accordance with 

the annual phase-out targets set out in Appendix 2-A (" The Targets, and Funding" ) and this 

Agreement. The annual phase-out targets will, at a minimum, correspond to the reduction 

schedules mandated by the Montreal Protocol. The Country accepts that, by its acceptance of this 

Agreement and performance by the Executive Committee of its funding obligations described in 

paragraph 3, it is precluded from applying for or receiving further funding from the Multilateral 

Fund in respect to the Substances, 

3. Subject to compliance with the following paragraphs by the Country with its obligations 

set out in this Agreement, the Executive Committee agrees in principle to provide the funding set 

out in row 10 of Appendix 2-A (" The Targets, and Funding" ) to the Country. The Executive 

Committee will, in principle, provide this funding at the Executive Committee meetings 

specified in Appendix 3-A (" Funding Approval Schedule" ) 

4. The Country will meet the consumption limits for each Substance as indicated in 

Appendix 2-A. it will also accept independent verification by the relevant implementing Agency 
of achievement of these consumption limits as described in paragraph 9 of this Agreement. 

5. The Executive Committee will not provide the Funding in accordance with the Funding 

Approval Schedule unless the Country satisfies the following conditions at least 60 days prior to 

the applicable Executive Committee meeting set out in the Funding Approval Schedule: 

(a) That the Country has met the Target for the applicable year; 

(b) That the meeting of the Target has been independently verified as described in 

paragraph 9; and 

(c) That the Country has substantially completed all actions set out in the last Annual 

Implementation Programme; 

(d) That the Country has submitted and received endorsement from the Executive 

Committee for an annual implementation programme in the form of 

Appendix 4-A ("Format for Annual Implementation Programmes") in respect of 
the year for which funding is being requested. 

6. The Country will ensure that it conducts accurate monitoring of its activities under this 

Agreement. The institutions set out in Appendix 5-A (" Monitoring Institutions and Roles" ) will 



UNEP/Oz L. Pro/Ex Com/45/L. ] 
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monitor and report on that monitoring in accordance with the roles and responsibili(ies set out in 

Appendix 5-A, This monitoring will also be subject to independent verification as described in 

paragraph 9. 

7. Whi]e the Funding was determined on the basis of es(imates of (he needs of the Coun(ry 

(o carry out i(s obligations under this Agreement, the Executive Committee agrees that the 

Country may use the Funding for other purposes that can be demonstrated to facilitate the 

smoothest possible phase-out, consistent with this Agreement, whether or not that use of funds 

was con(einpla(ed in determining the amount of funding under this Agreement, Any changes in 

(he use of the Funding must, however, be documented in advance in the Country's Annua] 

lmplernen(ation Programme, endorsed by the Executive Committee as described in 

sub-paragraph 5(d) and be subject to independent verification as described in paragraph 9. 

8. Specific attention wi)] be paid to (he execution of the activities in the refrigeration 

servicing subsector, 

(a) The Country wou]d use the flexibihty avai)able under (his Agreement lo address 

specific needs that might arise during project implementation; 

(b) The recovery and recycling programme for the refrigeration servicing sector will 

be implemented in stages so that remaining resources can be diverted to other 

phase-ou( activities, such as additiona] training or procurement of service tools in 

cases where the proposed results are not achieved, and wi]] be close]y monitored 

in accordance with Appendix 5-A of this Agreement, 

9. The Country agrees to assume overall responsibility for the management' and 

imp]ementa(ion of this Agreement and of al] activities undertaken by it or on its behalf to fulfil 

the obliga(ions under this Agreement. UNIDO has agreed to be the lead implementing agency 
(" Lead IA") and Sweden has agreed to be a co-operating Agency under the lead of the Lead IA 

in respect of the Country's activities under this Agreement. The Lead IA will be responsib]e for 

carrying out the activities listed in Appendix 6-A inc]uding but not limited to ensure verification. 

The country also agrees to periodic evaluations, which wi]] be carried out under the monitoring 

and eva]uation work programmes of the Multilateral Fund. The Co-operating IA will be 

responsible for carrying out the activities )isted in Appendix 6-B. The Executive Committee 

agrees, in principle, to provide the Lead IA and the Co-operating IA with the fees set out in 

rows 7 and 9 of Appendix 2-A. 

10, Should the Country, for any reason, not meet the Targets for the elimination of the 

Substances set out in Appendix 1-A or otherwise does not comply with this Agreement, then the 

Country agrees that it will not be entitled to the Funding in accordance with the Funding 

Approval Schedule. In the discretion of the Executive Committee, funding wi]l be reinstated 

according to a revised Funding Approva) Schedule determined by the Executive Committee after 

the Country has demonstrated that it has satisfied a]) of its obligations that were due to be me( 

prior to receipt of the next instalment of Funding under the Funding Approval Schedu]e. The 

Country acknowledges that the Executive Committee may reduce (he amount of (he Funding by 

the amounts set out in Appendix 7-A in respect of each ODP tonne of the amount exceeding the 

Maximum Allowable Total Consumption of CFCs limi( (Appendix 2-A) in any one year. 
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] ] The fundjng components of this Agreement wi]l not be modified on the basis of any 
future Executive Commjttee decision that may affect the funding of any other consumption 
sector projects or any other re/ated activities in the Country. 

12. The Country wil] comply with any reasonable request of the Executive Commjttee and 
the Lead IA and the Co-operating IA (o facilitate implementation of this Agreement, In 
particular, it will provide the Lead IA and the Co-operating IA with access to information 
necessary to verify comp]iance with this Agreement. 

13. All of the agreements set out in this Agreement are undertaken solely within the context 
of the Montreal Protoco] and as specified in this Agreement. All terms used in this Agreement 
have the meaning ascribed to them in the Protocol un]ess otherwise defined herein. 

APPKNDIX I -A THE SUBSTANCES 

]. The ozone-dep]eting substances to be phased out under the Agreement are as follows: 

Annex Grou 
A. I 

Cherm ca] 
CFC-]1, CFC-12, CFC-113, CFC-114 and CFC-115 
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APPENDIX 2-A THE TARGETS, AND FUNDING 

2004 2005 2006 2007 2008 2009 20]0 Total» 
Montreal Protocol Reduction 
Schedule (ODP tonnes) 

I. Max allowable total 

consumption of CFCs (ODP 
tonnes) 
2. Reduction I rom on-going 

projects 
(ODP tonnes) 

3. New reduction under plan 

(ODP tonnes) 

4. Unfunded reductions 

(ODP (onnes) 

5. Total annual reduction (ODP 
tonnes) 

6. Lead IA agreed funding 

(US 5) 
7. Lead IA su ort costs (US 5) 
8. Co-operating IA agreed 
fundin (US%) 
9. Co-operating lA support 
costs (US%) 
) 0, Total agreed funding 

(US $) 
11. Totalagency support costs 
(US 5) 
12, Total agreed grant for 
tranche (US$) 

675. 8 

250. 0*~ 

112, 1 
"* 

337, 9 

220 

14. 6 

15. 4 

30. 0 

159, 050 

] 1, 929 

119, 500 

15, 535 

278850 

27, 464 

306, 014 

337. 9 

146. 8 

35. 8 

37. 4 

73. 2 

236, 750 

17, 756 

236, 750 

17, 756 

254, 506 

101. 4 

69. 7 

46. 5 

14. 9 

15, 6 

77. 04 

30, 000 

2, 250 

30, 000 

2, 250 

32, 250 

101. 4 

33. 2 

17. 8 

18. 7 

36. 5 

101. 4 

16. 0 

8. 4 

17. 2 

0. 0 

0. 0 

7. 8 

8. 2 

16. 0 

46. 5 

99. 3 

] 04. 2 

250. 0 

425, 800 

31, 935 

119, 500 

15, 535 

545, 300 

47, 470 

592, 770 

Total for 2004 — 2010. 
Estimated Consumption in 2004. 

*** Reduction from the 2003 Article 7 data, 

APPENDIX 3-A FUNDING APPROVAL SCHEDULE 

1. Funding other than the payments in 2005, vvill be considered for approval at the first 

meeting of the year of the annual imp]ernentation p]an. 


